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DDééccllaarraattiioonn uunniivveerrsseellllee ddeess ddrrooiittss ddee ll’’hhoommmmee eenn ddiioouullaa

DDUUNNYYAA’’ MMUUMM MM GG YYAA’’ HHAAKK YYAAWW DDAANNTTIIGG LLIIKKAANN

Kúma abila

K’à mìna à mà kó dúnya’ mànton’ b  ká kan ni bònya ye,  àni kó b  ká 
kan sàriya’ la làkika’ la, kó ò le be b  ya h r nya’ sàbati, kà b  kánya 
ásuma’ dúnya’ sìgi’ la. 

K’à mìna à mà kó m g ya hák  l nbaliya’ ni à jàtebáliya’ nàna ni níjuguya’ 
syáman ye dúnya k n , minw kà hádamadenw dùsu’ kàsi, àni K’à mìna à 
mà tèle kúra min b ra, à f ra kó kúma’ mín ká  dí mín yé, ò bé ò f , kó 
díina’ mín ká dí mín yé, ò bé ò k , kó m g w kà síran g n á, ò bánna, 
kó fàgantánya júgu bánna, ò kùma’ k ra b nkan ye min k ra
hamamadenw haminankoba ye,

K’à mìna à mà kó kà m g ya’ hák ’ látanga ní sàriya’ sìgili’ yé sèn kán, ò 
yé wájibi yé wálasa m g w kàna wájibiya kà múruti bènkánni’ kánma, àni 
fàngajúgu’ kánma, 

K’à mìna à mà à ká kán tériya’ yé k  jàmanaw ni g n c ,

K’à mìna à mà dúnya’ mùm  sáratikan’ ná, Dúnya’ Jàmanaw yá t nba’
màntonw b  kà à yìra kó ù lánin b  m g ya’ hák yabaw’ la, ù lánin b
hádamadenya’ tá bònya’ ní à lànbe’ la, ù lánin b  c w ní mùsow ya 
kánya g nmaya’ lá hák ’ lá, ní ù kà àniya’ sìri kà m g ya’ yá taga’
sàbati, àni kà ánamaya’ k cogo úman’ sìgi sèn kán h r nya’ b r b r
k n ,

K’à mìna à mà Dúnya’ jàmanaw kà à àniya kó ù bé j n ní T nba yé kà 
m g ya’ hák yaw látànga à á’ mà dúnya’ mùm  k n ,

K’à mìna à mà, ò àniya úman té sé kà síra’ s r  ní b nkélenma má k
m g ya’ hák yako ní à h r nyako’ kán,
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Dúnya’ t nba’ ya g nlaj r ba’ kà í kán’ bìla kà dduunnyyaa’’ mmuumm mm gg yyaa’’
hhaakk yyaaww ddaannttiigg lliikkaann ggáánnssii kkàà àà yyììrraa òò àànniiyyaa uummaann yyéé ff nn yyee,, mmíínn kkáá
kkáánn kkàà kk mmàànnttoonn’’ nnii nnááss nn’’ bb llàà íínnii yyee,, yyáállaassaa mm gg kkeelleenn kkeelleenn bb ,,
àànnii jj kkuulluu kkeelleenn kkeelleenn bb yyee nniinn ddàànnttiigg lliikkaann’’ nnììnn ttóó ùù hháákkiillii’’ lláá,, kkàà ùù jjííjjàà
kkààllaann’’ nníí lláámmaaddaammuunnii’’ kk nn ,, kkàà ff rr kk dd nniinn dd nniinn ùù yyaa jjààmmaannaa’’
hhúúkkuummuu’’ kk nn ,, wwáálliimmaa ddúúnnyyaa bb kk nn ,, kkàà hháákk yyaa nnììnnuugguu nníí hh rr nnyyaa
nnììnnnnuugguu llááttàànnggaallii’’ yyíírriiwwaa,, àànnii kkàà àà kk bb yyee ss nn ùù mmàà áá mmàà,, àà kk rraa ùù yyaa
jjààmmaannaa kk nn nnaa yyee,, wwáálliimmaa jjààmmaannaa ggbb rr mmiinn bbéé ùù yyaa mmààrraa’’ kk nn ..

Baabu j nna

Wólo’ lá, hádamaden’ b   ye h r n ye, b  ká kán lànbe ní hák yaw lá. 
M g  b  ye hákilitigi ye, b  ye hákilima ye ; ò là, ù ká kán kà g n mína 
ní bádenya ye. 

Báabu 2 nan

1. M g ’ b  d  b  kà à l n kó í ká kán ní m g ya hák yaw ní à h r nya
kóf nin’ b  ye nìn dàntig likan’ nìn k n , m g  má b  m g  lá, 
k r nk r nninya lá, fàragb ko ni fàrafinko te à la, síyawoloma te à la, 
c  ni múso má b gon ná, í be  kán mín f , ó té à la, díinako té à lá, í 
hákilila ye mín yé pólitikiko’ lá, wálima hákilila gb r w, ó te à la, 
b y r ko te à lá, n ye fàgantanden ye wálima n ye fàgamaden ye, ó te 
à la, nàfolotígiya ni bólokolonya te à la, àmakalako ni h r nyako te à 
la ; f n o f n be nà ní wólomali’ ye m g w ní g n c , ò sí te à lá. 

2. O cógoya kélen mà, b y r  má b  b y r  la. I b y r ’ lànbe’ jàmana 
t w c ’ mà, í ya jàmana’ k ra jàmana’ y r mah r nyanin ye, à k ra 
jàmana ye mín be jàmana gb r  ya màra k n , wálima à be à y r  bólo 
jàmana gb r  ya húkumu’ k n , wólomali sí te k  kà lá ò kán.

Báabu 3 nan

M g ’ k ra cogo ó cogo, à ká kán ní ánamaya’ ye, à ká kán ní h r nya’
ye, à ká kán ní lákandali’ ye. 

Báabu 4 nan
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M g  sí te sé kà mìna kà í k  j n ye wálima kà í k  bólok n m g  ye, 
j nya’ bánna, j nféere’ bánna sàriya’ la. 

Báabu 5 nan

A mán kán m g  sí ye jàngáta, wálima kà làjába, wálima kà à ní t r ,
níjuguya’ dànmát m ’ f , fó kà à lèebu.

Báabu 6 nan

B  ká kán ní lànbe’ ye sàriya’ lá, à k ra y r  ó y r  ye. 

Báabu 7 nan

B  ká kán sàriya’ lá, àyiwa b  ká kán ní sàriya’ ya làtangali’ ye kà à s r
à má k  wólomali ye. B  ká kán ní k s m  ye sàriya’ là kà i y r  tànga kà 
b  wólomali’ súgu ó súgu mà, mín be dàntig likan’ nìn s s , àni mín be 
se kà nà ní à s s li’ ye. 

Báabu 8 nan

A be b n m g  b  ye c n y r  l, í ye í ya jàmana’ sàriyaso’ màgb n,
sàriya’ mín ásininin b  ò kó a’ mà, kà i lákisi kà b  wálew mà, minw be 
jàmana sàriyaw s s .

Báabu 9 nan

A mán kán m g  sí ye mina, wálima kà dòn kàso’ la, wálima kà à gb n kà 
b  à fàso’ la, kà à s r  kùn te à la. 

Báabu 10 nan 

A ká kán m g ’ b  ye, b  fána ká kán ò lá, ni  bèn k ra i kán, i ya kiti ye 
tig  námara te min na, b a’na, tìribinali la, mín be à y r  sàgo’ la, b
ká kán mín na fána, tìribináli’ mín bena jó dí à mà kà à ya hák  l  à ye, 
wálima kà jàlaki’ bèn à kán c n’ y r  la, ni à jó t  à la. 

Báabu 11nan 
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1. Ní mìnaliko lára m g  ó m g  kùn, à te se kà mìna ábada, fó ni kíti kà 
à yìra tìribináli’ la, kà à s r  áwoka kà à láfàsa, kó àle n ’ lò làkíka’ la.

2. M g  sí te se kà mìna kó la, kó’ mín k tuma’ kà à s r  kójugu t  i ya 
jàmana’ k n , wálima dúnya’ sàriya’ la. M g ’ be kó’ k  tùma’ mín na 
fána, à ni àngíli’ mín ká kán, ò wágati’ la, fóyi te se kà fàra ò kán k ’
f .

Báabu 12 nan 

A te b n m g  sí ye i sèn’ dòn m g  gb r  ya ánamaya’ kó aw la, à ya 
sók n  kó aw la, àni kà à ya bàtakiw k n na gundow la, kà à s r  kùn 
j nj n te à lá ; wálima kà m g ’ lèebu, kà à t g ’ c n. Sàriya’ ká kán kà l
b  k  k r  kà i látànga kà b  ò kó súguya’ mà. 

Báabu 13 nan 

1. Kà tágama jàmana’ k n , y r  ó y r  ká dí i ye, jàmana’ y r ’ mín ká dí 
i ye, kà sìgi yèn fána, o b nna b  ye.

2. Kà b  i fàso’ la à ká dí cógo’ mín, kà sègi à ká dí i ye cógo’ mín, ò  
b nna b  ye..

Báabu 14 nan 

1. ánimabori’ á, mín ye kà siran i ní’ á kà i y r íni, à be b n b  ye i 
ye dògotu íni, kà jàmana gb r íni, kà i kàlifa’ sìgi yèn, wà jàmana sí 
te se kà bàn i la kà i gb n.

2. Kà kójugu’ k  sàriya’ ká kán kà i n ’ mìna mín na, wálima mín be 
dúnya’ sàriyaba’ s s , kó i be bòli kà tága i kàlifa jàmana gb r  la, ò kó 
t .

Báabu 15 nan 

1. M g ’ k ra cógo ó cógo, à ká kán ni jàmana’ d  jàmanadénya ye. 
2. M g  si ya jàmanadénya’ te se kà b si i la kà à s r  kùn j nj n te à la, 

wà m g  si te se kà m g  si bàli kà b  jàmana’ d  jàmanadénya’ la kà 
dòn d gb r  tá la. 
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Báabu 16 nan 

1. C ’ ni mùso’ f n ó f n séra bálikuya’ mà, à be b n i ye fúru k , kà gbà 
k  ; lónanya ní dùgulénya te ò la, díinako te ò la. C  ni mùso b  ká 
kán sàriya’ la, fúru’ sìrili’ la, c lasígi’ k n , àni fúrusa’ tá fànf la’  la.

2. Fúru’ te sé kà sìri ní à má k  ni fúru g n’ fìla ya j n’ ye.
3. Dénbaya dénbayaw k nin g n kán, ò le ye sìgida’ ni màrada’ jù’ ye, 

wà à ká kán sìgida’ ni fànga’ ye ù lákanda.  

Báabu 17 nan 

1. M g  kélen, wálima j kúlu’, b  ká kán ni táya’ ye, b  tá ye i tá ye. 
2. M g  d  mán kán kà bèn d  kán kà à tá b si à la fàniya’ kán. 

Báabu 18 nan 

Míiriya’ mín ká dí i ye, i hákili’ kà f n’ mín mìna, díina’ mín ká dí i ye, ò 
b nna b  ye ; ò k r ’ ye kó ni i be à f  kà b  díina’ d  la kà dòn d gb r
la, ò be i mà ; kà díina’ fàlen, ò be i mà ; àyiwa b  be se kà i ya séli’ ni i 
ya díina’ k  i kélén, wálima jàma’ la, sùtara la wálima k n ’ kán, à k ra
kàlanni’ tá síra’ ye, wálima bàto’ tá síra’, wálima séli. 

Báabu 19 nan 

Hákilila’ mín ká dí m g ’ mín ye, ò b nna i ye, à f li’ k n ’ kán, ò dàgara i 
ye. O k r ’ ye kó m g  si te se kà m g  t r  à hákilila’ kánma, m g  te 
se kà m g ’ bàli kà kùnnafóniw gánsi y r ’ mín ká dí i ye, jàmana’ mín ká 
dí i ye.

Báabu 20 nan 

1. Kà g n láj n g nye bolo mà, wálima kà t n’ sìgi, ò dàgara m g ’
b  ye. 

2. A te se kà wájibiya m g  si kán, kó i ye k  t n d  t nden ye kà à s r  à 
mán dí i ye. 

Báabu 21 nan 
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1. A be b n b  ye i sèn’ dòn i fàso’ kó aw ánab li’ la, à k ra i 
y r bakun’ ye wálima i kà i wàsa’ dòn m g  gb r  la, i y r  kà m g ’
mín súgandi i y r  mà.  

2. Kà l y r ’ s r  i fàso’ fòrobabáaraw la, ò be b n m g  b  ye, wà b
ká kán à la. 

3. Jàma’ àniya’ le ye màrabólo’ ya fànga’ jù’ ye ; jàma’ be ò àniyayíra’
lánk n maya kàlafíli’ sèn’ f , ni’ ò ye wóte’ ye, námara te mín na. O 
kàlafíli’ ká kán kà k  tùma ni tùma, b  ye wóte cógo kélen na, gùndo 
la wálima cógo la, b  be i y r  le àniya’ yìra. 

Báabu 22 nan 

Sìgidénya’ húkumu’ k n , b  ká kán ni i fàso’ màrabólo’ ni dúnya’ t  ya 
d m ’ ye, i ya dúnyalatig ’ gb l yaw la ; b  ká kán ni nàfas r síraw 
hák ya’ ye, àni m g ya’ hák ya’, àni l nko’ ni séko’ hák ya’ mín be í 
lànbe’ k r ta, kà í ya hádamadenya’ sàbati.  

Báabu 23 nan 

1. B  ká kán ni báara’ ye, báara’ mín kà dí à ye, bèn te k  à kán báara’ 
mín na ; b  ká kán kà látànga báaras r baliya’ fána mà

2. M g ’ ni m g ’ mín ya báara’ ye kélen ye, òlugu ká kán ni sàra kélen 
ye, wólomali te mín na. 

3. Báarak la’ b  ká kán ni sàra ye, mín be b n à ya báara’ kíima’ mà, àni 
mín be à màko’ à, mín be à tó à ni à ya dénbaya’ be bálo ù hák ’ la, 
bònya’ k n  ; kà síni asigi’ fána jàte’ mìna ò la n’à be b n. 

4. A be b n b  ye s ndika sìgi, wálima kà dòn s ndika’ la, yálasa kà i 
y r  látànga.  

Báabu 24 nan 

B  ká kán ni làganfíya’ ni dàamu’ ye : ò be à yìra ko dàn ká kán kà ye 
báara’ kùntaga’ la, báarak la ká kán kà baara’ bìla tùma ni tùma. 

Báabu 25 nan 
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1. B  ká kán ni ánamaya’ dàamu’ ye, mín be à tó à ni à ya dénbaya’ 
bálo’, ù f r b , ù sìy r ’, ù fúrak li’, àni ánamaya’ làganfiyalan’ b
be n g ya cógo’ mín ; báarak la’ ká kán ni màrabólo’ ya d m ’ ye ní à 
ya báara’ c nna, ní jànkáro’ kà lásìgi, ní lùjura kà à s r , ní à k ra
fìriyat  ye, ni k r ’ nàna kà à d s , wálima gb l ya’ f n ó f n kà à s r ,
mín be à k  d s bagat  ye kà à s r  à y r  n  t .

2. Mùsow ya k n maya’ ni dénw ya dénmis nya’ ká kán ní d m  ni 
màgb n k r nk r nnin ye. A k ra fúruk n den ye, wálima à k ra
fúruk f den ye, dén’ b  ká kán ni tàngali’ ye. 

Báabu 26 nan 

1. B  ká kán ni kàlan’ ye. Sàra mán kán kà b  ò kàlan’ nà, i n’àf  kàlan’ 
dùgumála’ fó kà tága sé sépe’ mà, wálà bèpes’ la. Kà tága sé bèreve’ 
mà, ò ye wájibi ye. T kinikikálan’ ni báarakalan’ ká kán kà k  f n
l k nin ye ; sánf kalan’ ká kán kà n g ya b  mà, b  ká kán kà kánya 
à la. 

2. Kàlan’ là íni’ ká kán kà k  kà m g ’ ya hádamadenya’ fá, àni kà 
m g ya’ hák w ni à h r nya’ lásàbati. A ká kán kà g nfaamuya ni 

g nbonya’ sàbati m g w ni g n c , kà tériya’ sàbati jàmanaw ni 
síyaw ni díinaw ni g n c , àni kà dúnya’ t nba’ d m ásuma’ la 
dúnya’ k n .

3. Dén’ ládamu cógo ni à ya kàlan’ sífaya’ súgandili’ ye fàc  ni bámuso’ 
tá lè ye f l .

Báabu 27 nan 

1. A be b n b  ye i sèn’ dòn, à ká dí i ye cógo’ mín na, i ya sìgida’ 
jàmaláj kow ni ánagb w la, kà dàamu’ s r  sékow la, àni kà i nìy r ’
k  l nkow yíriwali’ la, kà ù nàfa’ s r .

2. F n ó f n b ra l nkow ni sékow ni másalaw k n , ní à béna k  báasi ye 
m g w mà, à k ra ù bólof n c nni ye wálà kùnmasúuli, b  ká kán ni 
làtangali ye òlúgu mà. 

Báabu 28 nan 
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Dàntig likan’ n n  hák yaw ni h r nya’ sàbatíli’ sìgida’ la, jàmana’ k n ,
àni dúnya’ mùm  k n , b  ká kán ní ò ye. 

Báabu 29 nan 

1. Sìgida’ ya hák ’ ye m g  kélen kélen b  kùnko ye, k’à lá à kán ní 
sìgida’ t , i ya m g ya’ te dáfa. 

2. Dàn sí te m g ’ ya hák yaw’ ni à ya y r mabíla’ la, fó à d  b  kà i 
k r si à kana m g  gb r  t , à ye i jànto m g  gb r  ya hák yaw la, 
àni jógo umanya’ ni àli’ ni jàma’ làganfíya’ kánma, b kanya’ k n .

3. O hák yaw ni n-tá-ye-n-y r -ye’ te b n cógo sí la, ní ù be Dúnya’ 
t nba’ ya sàriyaw s s .

Báabu 30 nan  

Y r  sí te dàntig likan‘ nìn  k n , ní fànga, wálima jàmakúlu, wálima m g
gbansan be sé kà míiriya gb r  b  ò k n  kà nà ni ków ye wálima wáleyaw 
ye, minw bena ni dàntig likan’ nin hák w ni à h r nya’ bènni’ ye. 


